
Genitive Singular of Masculine Nouns

There are two endings for masculine nouns: -a and -u

Masculine ANIMATE nouns all take -a (=ACC sg)

pan pana Exceptions:
student studenta wół wołu (ox)
chłopiec chłopca bawół bawołu (buffalo)
brat brata
kot kota
paw pawia

Some INANIMATE nouns take -a, while others take -u. Below are general guidelines (with
exceptions):

-a -u
__________________________________________________________________________
In general: things which are small In general: things which are large with
with respect to humans, Slavic words, respect to humans, amorphous things,
words with fleeting Vs masses, materials, activities, abstractions,

borrowed words
___________________________________________________________________________

Tools, containers, tableware:

młotek młotka Exceptions:
ołówek ołówka długopis długopisu
słownik słownika
talerz talerza
garnek garnka
plecak plecaka
nóż noża
widelec widelca
telewizor telewizora
_____________________________________________________________________
Some articles of food:
chleb chleba
ser sera
kalafior kalafiora
_____________________________________________________________________
Body parts:
nos nosa Exceptions:
język języka bok boku (side)
palec palca kark karku (nape)
ząb zęba
policzek policzka
_____________________________________________________________________
Names of months:
listopad listopada
styczeń stycznia
marzec marca
kwiecień kwietnia, etc.



Exception: luty (like an adj: lutego)
-a -u

_____________________________________________________________________
Names of measures:
hektar hektara
litr litra
metr metra
kilogram kilograma
funt funta
_____________________________________________________________________
Names of Polish towns: Exceptions:
Kraków Krakowa Białystok Białegostoku
Gdańsk Gdańska Krasnystaw Krasnegostawu
Poznań Poznania Sopot Sopotu
Szczecin Szczecina
Wrocław Wrocławia
_____________________________________________________________________

Abstract Nouns:
czas czasu
ból bólu
gniew gniewu
wstyd wstydu

_____________________________________________________________________
Mass Nouns (substances)
miód miodu
dżem dżemu
sok soku
lód lodu
cukier cukru
śnieg śniegu

_____________________________________________________________________
Collective Nouns:
naród narodu
tłum tłumu
sejm sejmu

_____________________________________________________________________
Nouns of Foreign Origin:

Exceptions: kolor koloru
komputer komputera tekst tekstu
telewizor telewizora teatr teatru

dramat dramatu
akcent akcentu
uniwersytet uniwersytetu
telefon telefonu
prezent prezentu
program programu

_____________________________________________________________________
Countries:

Exceptions: Egipt Egiptu
Izrael Izraela Pakistan Pakistanu
Luksemburg Luksemburga Iran Iranu

Irak Iraku
Wietnam Wietnamu



-a -u

_____________________________________________________________________
Foreign Cities:

Exceptions: Mediolan Mediolanu
Paryż Paryża Frankfurt Frankfurtu
Berlin Berlina Londyn Londynu

Madryt Madrytu
Rzym Rzymu
Nowy Jork Nowego Jorku
Waszyngton Waszyngtonu
Pekin Pekinu
Boston Bostonu
Sztokholm Sztokholmu

_____________________________________________________________________
Days of the week (all w/ fleeting Vs):
poniedziałek poniedziałku
wtorek wtorku
czwartek czwartku
piątek piątku

_____________________________________________________________________
Exceptions: Buildings:
wieżowiec wieżowca hotel hotelu

dom domu
budynek budynku
zamek zamku
pałac pałacu


